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Bendrijos prekių ženklas  — Atsisakymas nuo teisinės apsaugos, panaikinimas ir 
negaliojimas  — Prašymo nagrinėjimas  — Ankstesnio prekių ženklo naudojimo 
įrodymas  — Tarnybos nustatytas terminas  — Papildomų įrodymų pateikimas 
pasibaigus terminui, tačiau paaiškėjus naujiems faktams  — Leistinumas (Tarybos 
reglamento Nr. 2868/95 1 straipsnio 22 taisyklės 2 dalis ir 40 taisyklės 6 dalis) (žr. 22, 
24–27 punktus)

Dalykas

Ieškinys dėl 2009 m. balandžio 20 d. VRDT antrosios apeliacinės tarybos sprendimo 
(byla R 982/2008-2), susijusio su prekių ženklo registracijos pripažinimo negaliojan
čia procedūra tarp Mangini & C. Srl ir Cesea Group Srl, panaikinimo.

Rezoliucinė dalis

1.	 Panaikinti 2009  m. balandžio 20  d. Vidaus rinkos derinimo tarnybos (pre
kių ženklams ir pramoniniam dizainui) (VRDT) antrosios apeliacinės tarybos 
sprendimą (byla R 982/2008-2).

2.	 Priteisti iš VRDT bylinėjimosi išlaidas.

2011 m. rugsėjo 22 d. Bendrojo Teismo (šeštoji kolegija) sprendimas  
Italija prieš Komisiją

(Byla T-500/09)

„EŽŪOGF — Garantijų skyrius — Bendrijos nefinansuojamos išlaidos — 
Pagalba, skirta citrusiniams vaisiams perdirbti — Patikrų veiksmingumas — 

Proporcingumas“



II  -  312*

INFORMACIJA APIE NEPASKELBTUS SPRENDIMUS

1.	 Žemės ūkis — Bendra žemės ūkio politika — Finansavimas iš EŽŪOGF — Sąskaitų 
apmokėjimas — Atsisakymas padengti išlaidas, atsiradusias dėl Bendrijos teisės 
aktų taikymo pažeidimų — Suinteresuotosios valstybės narės prieštaravimas — 
Įrodinėjimo pareiga  — Paskirstymas tarp Komisijos ir valstybės narės (Tarybos 
reglamentas Nr. 1258/1999) (žr. 33 punktą)

2.	 Žemės ūkis — Bendra žemės ūkio politika — Finansavimas iš EŽŪOGF — Sąskaitų 
apmokėjimas  — Atsisakymas padengti išlaidas, atsiradusias dėl Bendrijos 
teisės aktų taikymo pažeidimų  — Komisijos diskrecija  — Nebuvimas (Tarybos 
reglamentas Nr. 1258/1999) (žr. 44 punktą)

3.	 Žemės ūkis  — Bendra žemės ūkio politika  — Finansavimas iš EŽŪOGF  — 
Pagalbos ir išmokų suteikimas — Valstybių narių pareiga organizuoti veiksmingą 
administracinių patikrinimų ir patikrinimų vietoje sistemą  — Įsipareigojimų 
neįvykdymas  — Praktiniais sunkumais grindžiamas pateisinimas  — 
Nepriimtinumas (Tarybos reglamento Nr.  1258/1999  8  straipsnis; Komisijos 
reglamento Nr. 2111/2003 24 straipsnis) (žr. 45 punktą)

4.	 Žemės ūkis — Bendra žemės ūkio politika — Finansavimas iš EŽŪOGF — Sąskaitų 
apmokėjimas — Atsisakymas padengti išlaidas, atsiradusias dėl Bendrijos teisės 
aktų taikymo pažeidimų — Valstybės narės įdiegtos kontrolės sistemos trūkumų 
konstatavimas  — Komisijos galimybė atsisakyti apmokėti visas išlaidas  — 
Fiksuotos korekcijos taikymas  — Proporcingumo principo pažeidimas  — 
Nebuvimas (Tarybos reglamento Nr. 1258/1999 7 straipsnis) (žr. 50 punktą)

Dalykas

Prašymas panaikinti 2009  m. rugsėjo 24  d. Komisijos sprendimą 2009/721/EB dėl 
Bendrijos atsisakymo Europos žemės ūkio orientavimo ir garantijų fondo (EŽŪOGF) 
Garantijų skyriaus, Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir Europos žemės 
ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP) lėšomis finansuoti kai kurias valstybių narių 
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patirtas išlaidas (OL L 257, p. 28), kiek juo atsisakoma finansuoti kai kurias Italijos 
citrusinių vaisių perdirbimo sektoriuje patirtas išlaidas.

Rezoliucinė dalis

1.	 Atmesti ieškinį.

2.	 Priteisti iš Italijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas.

2011 m. rugsėjo 22 d. Bendrojo Teismo (šeštoji kolegija) sprendimas  
Ispanija prieš Komisiją

(Byla T-67/10)

„EŽOGF — Orientavimo skyrius — Finansinės paramos sumažinimas — Finansinė 
parama, suteikta veiklos programai, skirtai tobulinti žemės ūkio produktų 

perdirbimą ir prekybą jais — Patikrinimų veiksmingumas — Proporcingumas“

1.	 Ekonominė ir socialinė sanglauda  — Struktūrinė parama  — Finansavimas iš 
Bendrijos lėšų  — Valstybių narių pareiga sukurti administravimo ir tikrinimo 
sistemas — Dideli trūkumai, galintys lemti sisteminius pažeidimus — Pasekmė — 
Tarpinių mokėjimų sustabdymas (Tarybos reglamento Nr. 1260/1999 38 straipsnio 
1  dalis ir 39  straipsnio 2  dalies c  punktas ir 3  dalis; Komisijos reglamento 
Nr. 438/2001 3, 4 ir 7 straipsniai) (žr. 23–25 punktus)
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